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NOTA 
Suġġett: SOMMARJU TA' KULL XAHAR TAL-ATTI TAL-KUNSILL - LULJU U 

AWWISSU 2015 
  

Dan id-dokument jelenka l-atti adottati mill-Kunsill f'Lulju u Awwissu 2015.1 2 

 

Dan jagħti informazzjoni dwar l-adozzjoni tal-atti leġislattivi, inkluż: 

• id-data tal-adozzjoni, 

• is-sessjoni rilevanti tal-Kunsill, 

• in-numru tad-dokument adottat, 

• ir-referenza għall-Ġurnal Uffiċjali, 

• ir-regoli applikabbli għall-votazzjoni, ir-riżultati tal-votazzjoni u, fejn adatt, l-

ispjegazzjonijiet tal-votazzjoni u d-dikjarazzjonijiet ippubblikati fil-minuti tal-Kunsill. 

                                                 
1 Bl-eċċezzjoni ta' ċerti atti b'kamp ta' applikazzjoni limitat bħal deċiżjonijiet ta' proċedura, 

ħatriet, deċiżjonijiet ta' korpi stabbiliti bi ftehimiet internazzjonali, deċiżjonijiet baġitarji 
speċifiċi, eċċ. 

2 Fil-każ ta' atti leġislattivi adottati bil-proċedura leġislattiva ordinarja, jista' jkun hemm 
differenza bejn id-data tal-laqgħa tal-Kunsill meta jkun ġie adottat l-att leġislattiv u d-data 
attwali tal-att inkwistjoni, peress li l-atti leġislattivi adottati bil-proċedura leġislattiva 
ordinarja jitqiesu biss li ġew adottati wara li jiġu ffirmati kemm mill-President tal-Kunsill 
kif ukoll mill-President tal-Parlament Ewropew u mis-Segretarji Ġenerali taż-żewġ 
istituzzjonijiet. 
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Dan id-dokument fih ukoll informazzjoni dwar l-adozzjoni ta' atti mhux leġislattivi li l-Kunsill ikun 

iddeċieda li jippubblika. 

Dan id-dokument huwa disponibbli wkoll fis-sit elettroniku tal-Kunsill: 

Sommarju ta' kull xahar tal-atti tal-Kunsill (atti) - Consilium 

Id-dokumenti elenkati fis-sommarju jistgħu jinkisbu mir-reġistru pubbliku tad-dokumenti tal-

Kunsill taħt: Dokumenti u pubblikazzjonijiet - Consilium 

Ta' min jinnota li dan id-dokument huwa esklużivament għal finijiet ta' informazzjoni - il-minuti 

tal-Kunsill biss huma awtentiċi. Dawn huma disponibbli fis-sit elettroniku tal-Kunsill: Minuti tal-

Kunsill - Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3e0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2015
http://www.consilium.europa.eu/en/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=EN&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2015
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INFORMAZZJONI DWAR L-ATTI ADOTTATI MILL-KUNSILL F'LULJU U F'AWWISSU 2015 

 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-2 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1066 tat-2 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2013/183/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra r-Repubblika Demokratika Popolari tal-Korea 
ĠU L 174, 3.7.2015, p. 25-27 

10419/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2014/1065 tat-2 ta' Lulju 2015 li temenda l-Azzjoni Konġunta 
2005/889/PESK dwar l-istabbiliment ta' Missjoni tal-Unjoni Ewropea ta' Assistenza fil-Fruntieri għall-
Punt ta' Qsim ta' Rafah (EU BAM Rafah) 
ĠU L 174, 3.7.2015, p. 23-24 

9111/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2014/1064 tat-2 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2013/354/PESK dwar il-Missjoni tal-Pulizija tal-Unjoni Ewropea għat-Territorji Palestinjani (EUPOL 
COPPS) 
ĠU L 174, 3.7.2015, p. 21-22 

8974/15 

Proċedura bil-miktub konkluża fit-3 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-kontribuzzjonijiet finanzjarji li għandhom jitħallsu mill-Istati Membri 
għall-finanzjament tal-Fond Ewropew għall-Iżvilupp fl-2015, inkluż it-tieni ħlas parzjali għall-2015 

10257/15 
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Proċedura bil-miktub konkluża fis-7 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1099 tas-7 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2010/413/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 180, 8.7.2015, p. 4-5 

10600/15 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-9 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1118 tad-9 ta' Lulju 2015 li temenda d-
Deċiżjoni 2015/740/PESK dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fis-Sudan t'Isfel 
ĠU L 182, 10.7.2015, p. 31-38 

10561/15 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1112 tad-9 ta' Lulju 2015 li jimplimenta l-
Artikoli 20(1) u 22(1) tar-Regolament (UE) Nru 2015/735 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-
sitwazzjoni fis-Sudan t'Isfel 
ĠU L 182, 10.7.2015, p. 2-9 

10562/15 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-10 ta’ Lulju 2015 
ATTI MHUX LEĠISLATTIVI  

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1130 tal-10 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2010/413/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 184, 11.7.2015, p. 18-19 

10686/15 
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It-3402 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AGRIKOLTURA U SAJD) li saret fi Brussell fit-13 ta' Lulju 2015 

ATTI LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT REGOLA TA' 
VOTAZZJONI 

VOTAZZJONI 

Pożizzjoni (UE) Nru 12/2015 tal-Kunsill fl-ewwel qari bil-ħsieb tal-adozzjoni 
ta' Regolament tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li jemenda r-Regolament 
(UE) Nru 1343/2011 dwar ċerti dispożizzjonijiet għas-sajd fiż-żona tal-Ftehim 
tal-GFCM (Kummissjoni Ġenerali tas-Sajd għall-Baħar Mediterran).  Adottat 
mill-Kunsill fit-13 ta' Lulju 2015 
ĠU C 326, 2.10.2015, p. 1-11 

8806/15 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: UK 

Dikjarazzjonijiet mill-Kummissjoni 
Data finali għall-użu tal-ROVs 
Fir-rigward tad-data finali tal-31/12/2015, maqbula mill-Parlament Ewropew u l-Kunsill għall-użu awtorizzat tal-ROVs għal għanijiet ta’ osservazzjoni 
u esplorazzjoni tal-qroll aħmar, il-Kummissjoni tieħu nota tad-deċiżjoni tal-koleġiżlaturi li jinterpretaw il-kliem “sal-2015” fil-paragrafu 3a) tar-
Rakkomandazzjoni GFCM/35/2011/2, bħala “sal-31 ta’ Diċembru 2015”, u b’hekk jiddevjaw sostanzjalment mill-proposta tal-Kummissjoni li 
tikkunsidra biss il-perjodu ta’ żmien qabel l-2015, sal-31 ta’ Diċembru 2014. 
Waqt li diġà enfasizzat li, min-natura tagħhom, id-derogi jistgħu jkunu biss temporanji, il-Kummissjoni tfakkar ukoll li s-Servizz Legali tal-FAO kien 
esprima l-fehma li għandu jiġi kkunsidrat biss il-limitu ta’ żmien qabel l-2015. Fid-dawl ta’ dan, il-Kummissjoni ser tivvaluta jekk jeħtieġx li jittieħdu 
inizjattivi xierqa sabiex tiġi ċċarata l-pożizzjoni tal-Unjoni dwar il-kwistjoni tal-ROVs fi ħdan il-GFCM. 
Miżuri nazzjonali transizzjonali 
Il-Kummissjoni tieħu nota tad-deċiżjoni tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill li tippermetti lill-Istati Membri jżommu d-derogi eżistenti marbuta mal-
ħsad tal-qroll aħmar mingħajr limitu ta’ żmien, u li tipprovdi għal derogi ġodda li għandhom jingħataw matul perijodu tranżizzjonali, għal darb’oħra 
mingħajr data ta’ skadenza. 
Il-Kummissjoni tqis li, min-natura tagħhom, id-derogi u/jew il-miżuri tranżizzjonali jistgħu jkunu biss temporanji u li r-reġimi eċċezzjonali mingħajr 
limitu maqbula bejn il-koleġiżlaturi jistgħu jpoġġu lill-Unjoni f’pożizzjoni fejn ma tkunx tista' tiżgura li l-obbligi internazzjonali tagħha fir-rigward tal-
GFCM jiġu rispettati bis-sħiħ. 
Fil-każ li jimmaterjalizzaw ir-riskji msemmija hawn fuq, il-Kummissjoni ser tippreżenta proposti għal miżuri xierqa f’konformità mad-dispożizzjonijiet 
rilevanti tat-Trattat. 
Fi kwalunkwe każ, il-Kummissjoni tenfasizza li kwalunkwe deċiżjoni f’dan il-każ mhux se tippreġudika l-pożizzjoni tal-Kummissjoni fir-rigward ta’ 
regoli oħra dwar derogi u/jew reġimi transizzjonali. 
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Id-Direttiva (UE) 2015/1513 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta' 
Settembru 2015 li temenda d-Direttiva 98/70/KE dwar il-kwalità tal-karburanti 
tal-petrol u tad-diżil u li temenda d-Direttiva 2009/28/KE dwar il-promozzjoni 
tal-użu tal-enerġija minn sorsi rinnovabbli (Test b'rilevanza taż-ŻEE) 
ĠU L 239, 15.9.2015, p. 1-29 

28/15 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur, minbarra: 
Astensjoni: CZ 

Dikjarazzjoni mir-Renju Unit u min-Netherlands 
Il-Gvernijiet tar-Renju Unit u tan-Netherlands jilqgħu l-isforzi tal-presidenza Latvjana preċedenti biex jintlaħaq kompromess bejn l-istituzzjonijiet li 
ppermetta l-konklużjoni tan-negozjati tal-ILUC. Madankollu, jiddispjaċina li l-miżuri għall-promozzjoni tal-bijokarburanti avvanzati l-aktar sostenibbli 
bi prezz raġonevoli, permezz tal-għadd doppju tal-kontribut tagħhom għall-miri ġenerali stipulati mid-Direttiva dwar is-Sorsi ta' Enerġija Rinnovabbli, 
ma jinsabux fil-kompromess finali. 

Direttiva (UE) 2015/1535 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tad-9 ta' 
Settembru 2015 li tistabbilixxi proċedura dwar l-għoti ta' informazzjoni fil-
qasam tal-istandards u r-regolamenti tekniċi u r-regoli dwar is-servizzi tas-
Soċjetà tal-Informatika (Test b'rilevanza taż-ŻEE) 
ĠU L 241, 17.9.2015, p. 1-15 

8/15 Maġġoranza 
kwalifikata 

L-Istati Membri kollha 
favur. 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1339 tat-13 ta' Lulju 2015 dwar il-konklużjoni, f'isem l-Unjoni 
Ewropea, tal-Emenda ta' Doha għall-Protokoll ta' Kjoto għall-Konvenzjoni Qafas tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar it-Tibdil fil-Klima u t-twettiq konġunt tal-impenji pertinenti 
ĠU L 207, 4.8.2015, p. 1-5 

10400/14 
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Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1340 tat-13 ta' Lulju 2015 dwar l-iffirmar, f'isem l-Unjoni Ewropea, 
tal-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea u l-Istati Membri tagħha, minn naħa, u l-Islanda, min-naħa l-oħra, 
dwar il-parteċipazzjoni tal-Islanda fit-twettiq konġunt tal-impenji tal-Unjoni Ewropea, l-Istati Membri 
tagħha u l-Islanda għat-tieni perijodu ta' impenn tal-Protokoll ta' Kjoto għall-Konvenzjoni Qafas tan-
Nazzjonijiet Uniti dwar it-Tibdil fil-Klima 
ĠU L 207, 4.8.2015, p. 15-16 

10883/14 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 2015/1588 tat-13 ta’ Lulju 2015 dwar l-applikazzjoni tal-Artikoli 107 
u 108 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea għal ċertu kategoriji ta’ għajnuna 
orizzontali mill-Istat (Test b'rilevanza taż-ŻEE) 
ĠU L 248, 24.9.2015, p. 1-8 

8282/15 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2015/1589 tat-13 ta’ Lulju 2015 li jistabbilixxi regoli dettaljati għall-
applikazzjoni tal-Artikolu 108 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (Test b'rilevanza 
għaż-ŻEE) 
ĠU L 248, 24.9.2015, p. 9-29 

8284/15 

Deċiżjoni (UE) 2015/1477 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-17 ta' Lulju 2015 dwar il-
mobilizzazzjoni tal-Fond Ewropew ta' Aġġustament għall-Globalizzazzjoni (applikazzjoni mill-
Finlandja - EGF/2015/001 FI/Broadcom) 
ĠU L 225, 28.8.2015, p. 14-15 

9952/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1289 tat-13 ta’ Lulju 2015 li timponi multa fuq Spanja għall-
manipulazzjoni tad-data dwar id-defiċit fil-Komunità Awtonoma ta’ Valencia 
ĠU L 198, 28.7.2015, p. 19-21 

10297/15 
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Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1198 tat-13 ta' Lulju 2015 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata 
f'isem l-Unjoni Ewropea fil-Kumitat Konġunt stabbilit bil-Ftehim fil-forma ta' skambju ta' ittri bejn il-
Komunità Ekonomika Ewropea u l-Prinċipat ta' Andorra fir-rigward tat-tibdil tal-Appendiċi tal-Ftehim 
dwar id-definizzjoni tal-kunċett ta' "prodotti oriġinarji" u l-metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva 
ĠU L 194, 22.7.2015, p. 1-41 

9477/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1156 tat-13 ta' Lulju 2015 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata, 
f'isem l-Unjoni Ewropea, fi ħdan il-Kumitat Konġunt taż-ŻEE, rigward emenda fl-Anness II 
(Regolamenti tekniċi, standards, ittestjar u ċertifikazzjoni) tal-Ftehim ŻEE (Batteriji u Akkumulaturi) 
ĠU L 187, 15.7.2015, p. 24-27 

8589/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2014/1141 tat-13 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2012/392/PESK 
dwar il-Missjoni ta' PSDK tal-Unjoni Ewropea fin-Niġer (EUCAP Sahel Niger) 
ĠU L 185, 14.7.2015, p. 18-19 

9675/15 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1142 tat-13 ta' Lulju 2015 li timplimenta d-
Deċiżjoni tal-Kunsill 2012/642/PESK dwar miżuri restrittivi kontra l-Bjelorussja 
ĠU L 185, 14.7.2015, p. 20-22 

8729/15 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE)2015/1133 tat-13 ta' Lulju 2015 li jimplimenta r-
Regolament (KE) Nru 765/2006 dwar miżuri restrittivi fir-rigward tal-Bjelorussja 
ĠU L 185, 14.7.2015, p. 1-3 

8730/15 

It-3403 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET EKONOMIĊI U FINANZJARJI ) li saret fi Brussell fl-14 ta' Lulju 2015 
ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Awstrija għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Awstrija tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 87-90 

9254/15 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tar-
Repubblika Ċeka għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tar-
Repubblika Ċeka tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 32-35 

9233/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Finlandja għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Finlandja tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 14-17 

9262/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Ungerija għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Ungerija 
tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 76-79 

9251/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tar-Renju 
Unit għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tar-Renju Unit tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 21-23 

9265/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Estonja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Estonja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 39-41 

9236/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Polonja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Polonja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 91-93 

9255/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tan-
Netherlands għall-2015 u l-għoti ta’ opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta’ Stabbiltà tan-
Netherlands tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 83-86 

9253/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Italja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Italja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 61-65 

9246/15 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Latvja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Latvja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 66-69 

9248/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tar-
Rumanija għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tar-Rumanija 
tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 1-5 

9259/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Irlanda 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Irlanda tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 42-45 

9237/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma ta' Franza 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà ta' Franza tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 51-55 

9244/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Litwanja għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Litwanja tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 70-72 

9249/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Bulgarija għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Bulgarija 
tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 28-31 

9232/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma ta' Spanja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà ta' Spanja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 46-50 

9243/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tas-
Slovenja għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tas-Slovenja tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 6-9 

9260/15 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Kroazja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Kroazja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 56-60 

9245/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Belġju 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Belġju tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 24-27 

9231/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Portugall għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Portugall tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 94-97 

9258/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Lussemburgu għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-
Lussemburgu tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 73-75 

9250/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 dwar il-Programm Nazzjonali ta' Riforma ta' Malta 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà ta' Malta tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 80-82 

9252/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tas-
Slovakkja għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tas-Slovakkja tal-
2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 10-13 

9261/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tad-
Danimarka għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tad-
Danimarka tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 36-38 

9234/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-Iżvezja 
għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Konverġenza tal-Iżvezja tal-2015 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 18-20 

9263/15 
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Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta' Lulju 2015 fuq il-Programm Nazzjonali ta' Riforma tal-
Ġermanja għall-2015 u l-għoti ta' opinjoni tal-Kunsill dwar il-Programm ta' Stabbiltà tal-Ġermanja tal-
2015 
ĠU C 271, 18.8.2015, p. 1-4 

9235/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill tal-14 ta’ Lulju 2015 dwar l-implimentazzjoni tal-linji gwida ġenerali 
għall-politika ekonomika tal-Istati Membri li għandhom l-euro bħala l-munita tagħhom 
ĠU C 272, 18.8.2015, p. 98-100 

9230/15 

Rakkomandazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1184 tal-14 ta' Lulju 2015 dwar linji gwida ġenerali għall-
politiki ekonomiċi tal-Istati Membri u tal-Unjoni Ewropea 
ĠU L 192, 18.7.2015, p. 27-31 

9542/15 

Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1208 tal-14 ta’ Lulju 2015 li temenda d-
Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni 2013/463/UE li tapprova l-programm ta’ aġġustament makroekonomiku 
għal Ċipru 
ĠU L 196, 24.7.2015, p. 10-13 

10052/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1174 tal-14 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 1999/70/KE dwar l-
awdituri esterni tal-banek ċentrali nazzjonali, fir-rigward tal-awdituri esterni tal-Banka Slovenije 
ĠU L 189, 17.7.2015, p. 38-38 

10295/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-proċedura ta' riżoluzzjoni 10746/15 

Deċiżjoni ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (EU) 2015/1173 tal-14 ta’ Lulju 2015 li temenda d-
Deċiżjoni 2009/790/KE li tawtorizza lir-Repubblika tal-Polonja li tapplika miżura ta’ deroga mill-
Artikolu 287 tad-Direttiva 2006/112/KE dwar is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud 
ĠU L 189, 17.7.2015, p. 36-37 

10230/15 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1401 tal-14 ta' Lulju 2015 li tawtorizza lill-Italja 
sabiex tintroduċi miżura speċjali li tidderoga mill-Artikoli 206 u 226 tad-Direttiva 2006/112/KE dwar 
is-sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud 
ĠU L 217, 18.8.2015, p. 7-8 

10231/15 
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Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1157 tal-14 ta' Lulju 2015 li tiddetermina l-kompożizzjoni tal-Kumitat 
Ekonomiku u Soċjali Ewropew 
ĠU L 187, 15.7.2015, p. 28-29 

9754/15 

Dikjarazzjoni konġunta mill-Ġermanja, Franza u r-Renju Unit 
Il-Ġermanja, Franza u r-Renju Unit jappoġġaw il-ftehim dwar id-deċiżjoni tal-Kunsill, li tiddetermina l-kompożizzjoni tal-Kumitat Ekonomiku u 
Soċjali Ewropew. Il-Ġermanja, Franza u r-Renju Unit madankollu jfakkru li huma jqisu li l-allokazzjoni attwali tal-għadd ta' siġġijiet għal kull Stat 
Membru mhijiex kompletament sodisfaċenti, b'mod partikolari minħabba l-kriterju demografiku previst b'mod espliċitu mill-Artikolu 300(5) tat-TFUE. 
Għaldaqstant, il-Ġermanja, Franza u r-Renju Unit jixtiequ jenfasizzaw li ser ikollu jsir eżami bir-reqqa ta' din il-kwistjoni qabel ma jiġġedded il-
Kumitat fl-2020, sabiex jittieħed kont aħjar tal-kriterji stabbiliti mit-trattati u b'mod partikolari dawk tal-iżviluppi demografiċi. Fl-aħħar nett, huwa 
importanti li nfakkru li din id-deċiżjoni tikkonċerna biss lill-Kumitat Ekonomiku u Soċjali Ewropew u ma tistax toħloq preċedent għal istituzzjonijiet 
oħra tal-UE. 

Proċedura bil-miktub konkluża fl-14 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1148 tal-14 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2010/413/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 186, 14.7.2015, p. 2-3 

10792/15 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-17 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1181 tas-17 ta' Lulju 2015 dwar l-għoti ta' 
assistenza finanzjarja għal żmien qasir mill-Unjoni lill-Greċja 
ĠU L 192, 18.7.2015, p. 15-18 

10991/15 
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1182 tas-17 ta' Lulju 2015 li tapprova l-
programm ta' aġġustament tal-Greċja 
ĠU L 192, 18.7.2015, p. 19-19 

10992/15 

Dikjarazzjoni konġunta mill-Kummissjoni u mill-Kunsill dwar l-użu tal-EFSM 
Il-Kummissjoni u l-Kunsill jaqblu li kwalunkwe użu futur tar-Regolament dwar l-EFSM jew ta' kwalunkwe strument ieħor ta’ natura simili, bil-għan li 
titħares l-istabbiltà finanzjarja ta’ Stat Membru li l-munita tiegħu hija l-euro, ser ikun bil-kondizzjoni li jkun hemm arranġamenti fis-seħħ (permezz ta’ 
kollateral, garanziji jew miżuri ekwivalenti) li jiżguraw li l-Istati Membri li ma jipparteċipawx fil-munita unika ma jkollhom ebda responsabbiltà 
(diretta jew indiretta) finanzjarja. Biex ikun rifless dan il-prinċipju, il-Kummissjoni ser tagħmel proposta malajr kemm jista' jkun għall-bidliet meħtieġa 
fir-Regolament dwar l-EFSM, li f’kull każ għandu jsir qbil dwarhom qabel ma titressaq kwalunkwe proposta oħra għal appoġġ skont ir-Regolament 
dwar l-EFSM. Barra minn hekk, il-Kummissjoni tintrabat li ma tressaq ebda proposta għall-użu tal-EFSM mingħajr ma jkun assigurat mekkaniżmu 
għall-protezzjoni tal-Istati Membri li l-munita tagħhom mhix il-euro. 

It-3404 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (AFFARIJIET BARRANIN) li saret fi Brussell fl-20 ta' Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tittieħed mill-Unjoni Ewropea fil-Kunsill ta' 
Assoċjazzjoni stabbilit mill-Ftehim Ewro-Mediterranju li jistabbilixxi assoċjazzjoni bejn il-
Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, min-naħa l-waħda, u r-Repubblika Għarbija tal-
Eġittu, min-naħa l-oħra, rigward is-sostituzzjoni tal-Protokoll 4 ta' dak il-Ftehim, fir-rigward tad-
definizzjoni tal-kunċett ta' “prodotti oriġinarji” u metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva bi protokoll 
ġdid li, fir-rigward tar-regoli tal-oriġini, jirreferi għall-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli 
preferenzjali tal-oriġini pan-Ewro-Mediterranji 

8417/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata mill-Unjoni Ewropea fil-Kunsill ta' 
Assoċjazzjoni stabbilit mill-Ftehim Ewro-Mediterranju li jistabbilixxi assoċjazzjoni bejn il-
Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa waħda, u l-Istat tal-Iżrael, min-naħa l-
oħra, rigward is-sostituzzjoni tal-Protokoll 4 ta' dak il-Ftehim, fir-rigward tad-definizzjoni tal-kunċett 
ta' “prodotti oriġinarji” u metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva, bi protokoll ġdid li, f'dak li għandu 
x'jaqsam mar-regoli tal-oriġini, jirreferi għall-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli preferenzjali tal-
oriġini pan-Ewro-Mediterranji 

8404/15 
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Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata mill-Unjoni Ewropea fil-Kunsill ta' 
Assoċjazzjoni stabbilit mill-Ftehim Ewro-Mediterranju li jistabbilixxi Assoċjazzjoni bejn il-
Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, min-naħa l-waħda, u r-Renju Ħaxemita tal-Ġordan, 
min-naħa l-oħra, rigward is-sostituzzjoni tal-Protokoll 3 ta' dak il-Ftehim, dwar id-definizzjoni tal-
kunċett ta' "prodotti oriġinarji" u metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva, bi protokoll ġdid li, rigward 
ir-regoli tal-oriġini, jirreferi għall-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini preferenzjali pan-
Ewro-Mediterranji 

8421/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata mill-Unjoni Ewropea fil-Kumitat 
Konġunt stabbilit mill-Ftehim ta' Assoċjazzjoni Interim Ewro-Mediterranju dwar kummerċ u 
kooperazzjoni bejn il-Komunità Ewropea, minn naħa waħda, u l-Organizzazzjoni għal-Liberazzjoni tal-
Palestina (PLO) għall-benefiċċju tal-Awtorità Palestinjana tax-Xatt tal-Punent u l-medda ta' Gaża, min-
naħa l-oħra, rigward is-sostituzzjoni tal-Protokoll 3 ta' dak il-Ftehim, li jikkonċerna d-definizzjoni tal-
kunċett ta' "prodotti oriġinarji" u metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva, bi protokoll ġdid li, rigward 
ir-regoli tal-oriġini, jirreferi għall-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini preferenzjali pan-
Ewro-Mediterranji 

8452/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi adottata f'isem l-Unjoni Ewropea fil-Kunsill ta' 
Assoċjazzjoni stabbilit mill-Ftehim Ewro-Mediterranju li jistabbilixxi Assoċjazzjoni bejn il-
Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, min-naħa l-waħda, u r-Repubblika tat-Tuneżija, min-
naħa l-oħra, rigward is-sostituzzjoni tal-Protokoll 4 ta' dak il-Ftehim, dwar id-definizzjoni tal-kunċett ta' 
“prodotti oriġinarji” u metodi ta' kooperazzjoni amministrattiva, bi protokoll ġdid li, rigward ir-regoli 
tal-oriġini, jirreferi għall-Konvenzjoni Reġjonali dwar ir-regoli tal-oriġini preferenzjali pan-Ewro-
Mediterranji 

8426/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar id-Diplomazija tal-Enerġija 10993/15 
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Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Afganistan 10734/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Pakistan 10737/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1294 tal-20 ta' Lulju 2015 dwar il-konklużjoni f'isem l-Unjoni 
Ewropea u l-Istati Membri tagħha tal-Protokoll Addizzjonali mal-Ftehim dwar il-Kummerċ, l-Iżvilupp 
u l-Kooperazzjoni, bejn il-Komunità Ewropea u l-Istati Membri tagħha minn naħa, u r-Repubblika tal-
Afrika t'Isfel min-naħa l-oħra, sabiex titqies l-adeżjoni tar-Repubblika tal-Kroazja mal-Unjoni Ewropea 
ĠU L 199, 29.7.2015, p. 6-7 

7657/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1211 tal-20 ta' Lulju 2015 li tistabbilixxi l-pożizzjoni li se tittieħed 
f'isem l-Unjoni Ewropea fil-Kunsill Ġenerali tal-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ dwar l-adeżjoni 
tar-Repubblika tal-Każakistan mal-Organizzazzjoni Dinjija tal-Kummerċ 
ĠU L 196, 24.7.2015, p. 16-17 

10481/15 

Dikjarazzjoni mill-Irlanda 
Id-dispożizzjonijiet relatati mal-preżenza temporanja ta' persuni fiżiċi għal finijiet ta' negozju inklużi fid-Deċiżjoni(jiet) (i/msemmija hawn fuq) jorbtu 
biss lill-Irlanda bħala parti mill-Unjoni fejn hija nnotifikat ix-xewqa tagħha li tipparteċipa fid-Deċiżjoni(jiet) i/msemmija hawn fuq f'konformità mal-
Protokoll Nru 21 dwar il-pożizzjoni tar-Renju Unit u l-Irlanda fir-rigward tal-ispazju ta' Libertà, Sigurtà u Ġustizzja. L-Irlanda ser tiżgura li l-preżenza 
temporanja ta' persuni fiżiċi għal finijiet ta' negozju tkun permessa f'konformità ma' dawk id-dispożizzjonijiet. 

Dikjarazzjoni mir-Renju Unit 
Id-dispożizzjonijiet relatati mal-preżenza temporanja ta' persuni fiżiċi għal finijiet ta' negozju inklużi fid-Deċiżjoni msemmija hawn fuq jorbtu biss lir-
Renju Unit bħala parti mill-Unjoni fejn hija nnotifikat ix-xewqa tagħha li tipparteċipa fid-Deċiżjoni msemmija hawn fuq f'konformità mal-Protokoll 
Nru 21 dwar il-pożizzjoni tar-Renju Unit u l-Irlanda fir-rigward tal-ispazju ta' Libertà, Sigurtà u Ġustizzja. 
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Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
Il-Kummissjoni tilqa' l-adozzjoni tad-Deċiżjoni tal-Kunsill li tistabbilixxi l-pożizzjoni tal-UE favur l-adeżjoni tar-Repubblika tal-Każakistan. 
Il-Kummissjoni tinnota li huwa propost li Deċiżjoni tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fi ħdan il-Kunsill tiġi adottata dwar 
din l-adeżjoni permezz ta' qbil komuni fir-rigward tal-pożizzjoni tal-Istati Membri fid-WTO. Il-Kummissjoni tinnota li kien ikun possibbli li tiġi 
adottata deċiżjoni tal-UE li kienet tirrendi deċiżjoni separata bħal din mhux meħtieġa. 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1293 tal-20 ta' Lulju 2015 dwar il-konklużjoni, f'isem l-Unjoni 
Ewropea, tal-Konvenzjoni Ewropea dwar il-protezzjoni legali tas-servizzi bbażati fuq, jew jikkonsistu 
minn, aċċess kondizzjonali 
ĠU L 199, 29.7.2015, p. 3-5 

7597/14 

Dikjarazzjoni minn Franza, in-Netherlands u r-Rumanija 
Filwaqt li jqisu li l-irtirar tagħhom mill-Konvenzjoni tal-Kunsill tal-Ewropa dwar il-protezzjoni legali tas-servizzi bbażati fuq, jew li jikkonsistu minn, 
aċċess kondizzjonali ser jimpedixxi b'mod partikolari l-implimentazzjoni ta' ċerti dispożizzjonijiet tal-Konvenzjoni msemmija hawn fuq, Franza, in-
Netherlands u r-Rumanija huma lesti li jibqgħu partijiet għall-Konvenzjoni. 
Huwa l-fehim tagħna li ser nibqgħu partijiet għall-Konvenzjoni minkejja l-Artikolu 3.1 e) TFUE. Barra minn hekk, aħna nistennew li kwalunkwe 
kwistjoni dwar l-implimentazzjoni tad-dispożizzjonijiet imsemmija hawn fuq tal-Konvenzjoni tiġi diskussa f'konformità sħiħa mal-proċeduri interni 
tal-UE. 

Dikjarazzjoni mill-Kummissjoni 
Il-Kummissjoni tieħu nota tad-dikjarazzjoni tan-Netherlands, Franza u r-Rumanija u tissottolinja n-natura temporanja tagħha. Il-Kummissjoni tistenna 
li n-Netherlands, Franza u r-Rumanija jirtiraw mill-Konvenzjoni hekk kif jiġu implimentati l-modalitajiet tad-dritt tal-vot tal-UE fl-applikazzjoni tal-
Artikolu 9 u l-Artikolu 10(3) tal-Konvenzjoni abbażi tal-kompetenza esklużiva tal-UE. 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar ir-Repubblika Ċentru-Afrikana 10779/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar Mali 10780/15 



 

 

15081/15   dg/GC/ama 18 
 DG F 2C  MT 
 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar id-diplomazija dwar il-klima 10899/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill rigward ir-reviżjoni tal-Pożizzjoni Komuni 2008/944/PESK dwar l-
esportazzjoni ta' armi u l-implimentazzjoni tat-Trattat dwar il-Kummerċ tal-Armi (ATT) 

10671/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1292 tal-20 ta' Lulju 2015 dwar il-konklużjoni f'isem l-Unjoni 
Ewropea u l-Istati Membri tagħha tal-Protokoll għall-Ftehim ta' Stabbilizzazzjoni u Assoċjazzjoni bejn 
il-Komunitajiet Ewropej u l-Istati Membri tagħhom, minn naħa u r-Repubblika tas-Serbja, min-naħa l-
oħra, sabiex titqies l-adeżjoni tar-Repubblika tal-Kroazja mal-Unjoni Ewropea 
ĠU L 199, 29.7.2015, p. 1-2 

10931/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-migrazzjoni 10986/15  

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-ftehim dwar il-programm nukleari tal-Iran 11084/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar it-Tuneżija 11076/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Proċess ta' Paċi fil-Lvant Nofsani 11075/15 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar il-Pjan ta' Azzjoni dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u d-Demokrazija 
2015 - 2019 

10897/15 
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Dikjarazzjoni minn Franza 
Franza tapprova l-Pjan ta' Azzjoni tal-UE dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u d-Demokrazija, li jirrappreżenta t-tmiem ta' ħidma importanti u essenzjali 
maħsuba biex issaħħaħ l-effikaċja, il-konsistenza u l-viżibbiltà tal-azzjoni esterna tal-Unjoni Ewropea f'dawn l-oqsma, speċjalment permezz tal-użu 
aħjar ta' strumenti finanzjarji u strumenti oħra għal dan il-għan. Franza tixtieq tagħmel il-kjarifiki li ġejjin dwar il-punti 16(d) u 17(c) tal-Pjan ta' 
Azzjoni. 
Franza, bl-impenn tagħha għall-prinċipju ta' ugwaljanza bejn l-individwi kollha, tappoġġa kwalunkwe pass meħud li jiggarantixxi lill-popli indiġeni t-
tgawdija sħiħa tad-drittijiet fundamentali. B'referenza għad-dikjarazzjoni interpretattiva li saret mal-adozzjoni tad-Dikjarazzjoni tan-Nazzjonijiet Uniti 
dwar id-Drittijiet tal-Popli Indiġeni, Franza, madankollu, tixtieq tinnota li skont il-prinċipji kostituzzjonali tal-indiviżibbiltà tar-Repubblika u l-għaqda 
tal-poplu Franċiż, Franza ma tagħti l-ebda dritt kollettiv lil assolutament ebda grupp definit minn komunità ta' oriġini, kultura, lingwa jew twemmin. 
Id-drittijiet tal-bniedem huma drittijiet universali li huma maħsuba biex japplikaw għall-persuni kollha, mingħajr distinzjoni. Franza tibqa' impenjata li 
tiżgura li kull individwu jista' b'mod sħiħ u effettiv igawdi dawn id-drittijiet fundamentali, mingħajr ebda diskriminazzjoni. 

Dikjarazzjoni mir-Renju Unit 
Ir-Renju Unit b'sodisfazzjon juri l-appoġġ tiegħu għall-Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar l-Pjan ta' Azzjoni tal-UE dwar id-Drittijiet tal-Bniedem u d-
Demokrazija 2015 – 2019. 
Ir-Renju Unit jingħaqad mal-Istati Membri l-oħra fl-espressjoni tal-impenn tiegħu għall-prinċipji u l-valuri komuni.  Huwa jfakkar li l-Unjoni għandha 
tirrispetta l-identitajiet nazzjonali tal-Istati Membri, inerenti fl-istrutturi fundamentali politiċi u kostituzzjonali tagħhom. 
Ir-Renju Unit ifakkar ukoll li l-Pjan ta' Azzjoni jkopri aspetti tad-drittijiet tal-bniedem rilevanti tal-azzjoni esterna tal-Unjoni Ewropea, u ma jaffettwax 
id-diviżjoni tal-kompetenza bejn l-UE u l-Istati Membri tagħha. 
Ir-Renju Unit ser jippromovi u jħares id-drittijiet universali tal-bniedem madwar id-dinja b'metodi li huma l-aktar effettivi fil-kuntest lokali tagħhom.  
Filwaqt li r-Renju Unit jappoġġa l-promozzjoni tad-Drittijiet Ekonomiċi, Soċjali u Kulturali internazzjonalment, huwa ma rratifikax, pereżempju, il-
Protokoll Fakultattiv għall-Patt dwar id-Drittijiet Ekonomiċi, Soċjali u Kulturali u ma għandux ħsieb li jagħmel dan. 



 

 

15081/15   dg/GC/ama 20 
 DG F 2C  MT 
 

It-3405 laqgħa tal-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (ĠUSTIZZJA U AFFARIJIET INTERNI) li saret fi Brussell fl-20 ta' Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Konklużjonijiet tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fil-Kunsill dwar ir-
risistemazzjoni, permezz ta' skemi multilaterali u nazzjonali, ta' 20 000 persuna fi bżonn ċar ta' 
protezzjoni internazzjonali 

11130/15 

Dikjarazzjoni mill-Ġermanja u Franza 
Franza u l-Ġermanja huma lesti li jipparteċipaw bis-sħiħ fl-akkoljenza tar-refuġjati li qegħdin jaħarbu minn persekuzzjonijiet, b'mod partikolari mis-
Sirja, l-Iraq jew l-Eritrea. 
Abbażi tal-proposta inizjali tal-Kummissjoni Ewropea, Franza ser tilqa', matul perijodu ta' sentejn, 6 752 persuna fi bżonn ċar ta' protezzjoni mill-
mekkaniżmu ta' rilokazzjoni u 2 375 mill-programm ta' risistemazzjoni. Il-Ġermanja ser tilqa' sa 10 500 persuna mill-programm ta' rilokazzjoni, matul 
perijodu ta' sentejn, u 1 600 persuna mill-programm ta' risistemazzjoni. 
Franza u l-Ġermanja jappoġġaw il-programm ta' rilokazzjoni u b'mod partikolari jfakkru li s-solidarjetà u r-responsabbiltà huma interkonnessi mill-
qrib. F'dan ir-rigward, l-importanza tal-kundizzjonijiet maqbula li ġejjin ser tiġi enfasizzata b'mod partikolari: 
– L-Istati Membri kollha tal-UE kkonċernati minn dawn il-programmi għandhom jieħdu sehem fihom, sabiex ikun hemm distribuzzjoni bbilanċjata 
tal-isforz; 
– Fl-istess waqt li d-deċiżjoni ta' rilokazzjoni tidħol fis-seħħ, għandhom jitwaqqfu "hotspots" flimkien ma' faċilitajiet ta' akkoljenza nazzjonali (żoni 
ta' stennija) li jinsabu qrib il-punti ta' wasla fl-Istati Membri tal-ewwel dħul. Fil-"hotspots", għandha tiġi stabbilita l-koordinazzjoni għar-rilokazzjoni 
bejn it-Task Force Reġjonali tal-UE (EURTF), it-timijiet ta' esperti operazzjonali u l-Istati Membri l-aktar esposti, li tippermetti l-identifikazzjoni u r-
reġistrazzjoni ta' migranti fis-sistema Eurodac, u li ssir id-distinzjoni neċessarja bejn applikanti għall-asil li qegħdin jaħarbu minn persekuzzjonijiet u li 
ser jiġu rilokati fl-Istati Membri, u migranti illegali li ma jitolbux l-asil jew li l-applikazzjoni tagħhom ġiet rifjutata, u li jridu jiġu rritornati fil-pajjiż 
tal-oriġini tagħhom; 
– Il-Kummissjoni Ewropea u l-Istati Membri kollha jieħdu l-miżuri kollha biex jevitaw movimenti sekondarji ta' persuni rilokati u l-Istat Membru ta' 
rilokazzjoni jaċċetta mill-ġdid il-persuna rilokata b'mod immedjat fuq it-talba tal-Istat Membru l-ieħor. 
– L-UE għandha wkoll tkompli taġixxi b'mod deċiżiv kontra l-immigrazzjoni illegali, inkluż billi teqred in-netwerks tat-traffikanti u billi tiżgura li l-
migranti illegali jirritornaw fil-pajjiż tal-oriġini tagħhom; 
– L-akkoljenza tar-refuġjati għall-programmi ta' risistemazzjoni u rilokazzjoni għandha tiġi introdotta matul perijodu ta' sentejn, sabiex tiġi 
ggarantita s-sostenibbiltà ta' dawn l-operazzjonijiet. 
Franza u l-Ġermanja ser jagħtu attenzjoni partikolari lir-rispett ta' dawn il-kundizzjonijiet li huma essenzjali għall-bilanċ neċessarju bejn ir-
responsabbiltà u s-solidarjetà meħtieġa biex il-kriżi attwali tal-migrazzjoni tiġi ffaċċjata. 
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Dikjarazzjoni mid-Danimarka 
Ir-risistemazzjoni fid-Danimarka ta' madwar 500 refuġjat fl-2015 hija bbażata fuq skema nazzjonali eżistenti ta' risistemazzjoni, li fiha kriterji u 
kundizzjonijiet li ntlaħaq qbil dwarhom bejn id-Danimarka u l-UNHCR. Ir-risistemazzjoni ta' madwar 500 refuġjat fl-2016 taħt l-iskema nazzjonali 
eżistenti ser tkun possibbli ladarba joħroġ l-eżitu tal-proċeduri nazzjonali għat-teħid ta' deċiżjonijiet. 

Dikjarazzjoni mill-Ungerija 
Minbarra l-implimentazzjoni tal-programm nazzjonali tagħha ta' risistemazzjoni għall-2015, b'kont meħud tas-sitwazzjoni speċifika ssottolinjata fil-
Konklużjonijiet tal-Kunsill Ewropew tal-25-26 ta' Ġunju u fil-Konklużjonijiet tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fil-Kunsill 
u b'kunsiderazzjoni tal-pressjonijiet enormi attwali fuq is-sistema tagħha ta' asil u migrazzjoni, għalissa l-Ungerija ma tistax tipproponi numru 
addizzjonali ta' postijiet ta' risistemazzjoni. 

Dikjarazzjoni mir-Renju Unit 
Ir-risistemazzjoni fir-Renju Unit ser issir taħt skemi nazzjonali eżistenti. Din iċ-ċifra hija biss indikattiva abbażi tal-projezzjonijiet tal-attività ta' 
risistemazzjoni attwali. Dan mhuwiex għan iebes peress li wħud mill-iskemi ta' risistemazzjoni huma bbażati fuq il-ħtieġa, mhux il-kwota. 

Dikjarazzjoni mil-Liechtenstein 
'Il-Prinċipat tal-Liechtenstein b'dan jiddikjara r-rieda tiegħu li jipparteċipa fuq bażi volontarja fl-iskema ta' risistemazzjoni tal-Unjoni Ewropea kif 
stabbilit fil-Konklużjonijiet tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri adottati fil-laqgħa tal-Kunsill Ġustizzja u Affarijiet Interni tal-
20 ta' Lulju 2015, u li jipprevedu r-risistemazzjoni ta' 20 000 persuna spostata fi bżonn ċar ta' protezzjoni internazzjonali, u li jagħmel dan permezz tal-
programm nazzjonali tiegħu għar-risistemazzjoni ta' 20 ċittadin Sirjan fit-territorju tal-Prinċipat tal-Liechtenstein. 
Fid-dawl tas-solidarjetà umanitarja u minħabba l-urġenza tas-sitwazzjoni attwali, il-Prinċipat ta' Liechtenstein diġà beda l-proċess ta' risistemazzjoni u 
ser ikun jista' jikkonkludi l-isforzi rispettivi tiegħu fl-2015.' 

Dikjarazzjoni min-Norveġja 
In-Norveġja ser toffri risistemazzjoni għal 3 500 persuna spostata mill-kunflitt fis-Sirja sal-aħħar tal-2016. 500 persuna ser jiġu risistemati matul il-
bqija tal-2015, lil hinn mill-offerti li diġà saru lil persuni oħra fi bżonn ta' protezzjoni internazzjonali. 3 000 persuna ser jiġu offruti risistemazzjoni fl-
2016. Dwar dan tal-aħħar għad trid tittieħed deċiżjoni parlamentari formali. Ir-risistemazzjoni attwali ser titwettaq fi ħdan l-iskema regolari ta' 
risistemazzjoni Norveġiża, u abbażi ta' riferenzi tal-UNHCR. 
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Riżoluzzjoni tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fi ħdan il-Kunsill dwar ir-
rilokazzjoni mill-Greċja u l-Italja ta' 40 000 persuna fi bżonn ċar ta' protezzjoni internazzjonali 

11131/15 

Dikjarazzjoni mill-Awstrija 
L-Awstrija tappoġġa din ir-riżoluzzjoni, iżda hi stess tiffaċċa pressjoni għolja b'mod sproporzjonat fuq is-sistema tal-asil tagħha. Minħabba din is-
sitwazzjoni estremament diffiċli u l-impenn sproporzjonat fil-qasam tar-risistemazzjoni, l-Awstrija tista' tirċievi persuni li huma fi bżonn ċar ta' 
protezzjoni internazzjonali fil-kuntest tar-rilokazzjoni mill-Greċja u l-Italja biss jekk jew meta din is-sitwazzjoni diffiċli ma teżistix aktar. 

Dikjarazzjoni mir-Repubblika Ċeka 
Ir-Repubblika Ċeka tiddikjara li l-iskema ta' rilokazzjoni proposta hija temporanja, eċċezzjonali u l-parteċipazzjoni tar-Repubblika Ċeka fiha hija 
volontarja. L-iskema proposta ma għandhiex tintroduċi aspett sistematiku ġdid fis-Sistema Ewropea Komuni tal-Asil. F'każ li jkun hemm aktar 
diskussjonijiet fil-futur dwar skema possibbli ta' rilokazzjoni permanenti, dawn għandhom iseħħu biss wara li l-funzjonament tal-iskema temporanja 
proposta jiġi vvalutat bir-reqqa, inklużi l-aspetti ta' movimenti sekondarji, l-impatt fuq il-persuni spostati u l-Istati Membri ta' rilokazzjoni u l-valur 
miżjud ġenerali tagħha għall-funzjonament ġenerali tal-ġestjoni tal-migrazzjoni tal-UE. Il-konformità mal-prinċipju tal-proporzjonalità trid tiġi 
eżaminata bir-reqqa. 
Ir-Repubblika Ċeka temmen li l-implimentazzjoni tad-Deċiżjoni tal-Kunsill li tistabbilixxi miżuri proviżorji fil-qasam tal-protezzjoni internazzjonali 
għall-benefiċċju tal-Italja u l-Greċja għandha tiġi rregolata min-natura inseparabbli tal-aspett tas-solidarjetà u l-aspett tar-responsabbiltà tal-Istati 
Membri fil-qasam tal-ġestjoni tal-migrazzjoni. 
F'dan ir-rigward, ir-Repubblika Ċeka tiddikjara b'mod ulterjuri li t-trasferimenti ta' rilokazzjoni mill-Greċja u l-Italja huma soġġetti għar-riżultati 
tanġibbli ta' dawk l-Istati Membri partikolari fir-rigward tar-reġistrazzjoni, l-identifikazzjoni u t-teħid tal-marki tas-swaba' tal-migranti kif ukoll il-
progress fir-ritorn tal-migranti illegali li ma jikkwalifikawx għall-protezzjoni internazzjonali, inkluż mal-assistenza li tirriżulta mill-implimentazzjoni 
tal-kunċett ta' "hotspots". 
Fl-aħħar nett, ir-Repubblika Ċeka tgħid li hija tikkunsidra l-kwistjoni tas-sigurtà interna bħala parti kruċjali tal-ġestjoni tal-migrazzjoni tal-UE. B'kont 
meħud ta' dan, il-possibbiltajiet kollha previsti mid-Deċiżjoni tal-Kunsill għandhom jintużaw b'mod sħiħ fil-proċedura tar-rilokazzjoni, inkluż l-
iskrinjar fuq il-post minn uffiċjali ta' kollegament tal-Istati Membri ta' rilokazzjoni. 
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Dikjarazzjoni mill-Ġermanja u Franza 
Franza u l-Ġermanja huma lesti li jipparteċipaw bis-sħiħ fl-akkoljenza tar-refuġjati li qegħdin jaħarbu minn persekuzzjonijiet, b'mod partikolari mis-
Sirja, l-Iraq jew l-Eritrea. 
Abbażi tal-proposta inizjali tal-Kummissjoni Ewropea, Franza ser tilqa', matul perijodu ta' sentejn, 6 752 persuna fi bżonn ċar ta' protezzjoni mill-
mekkaniżmu ta' rilokazzjoni u 2 375 mill-programm ta' risistemazzjoni. Il-Ġermanja ser tilqa' sa 10 500 persuna mill-programm ta' rilokazzjoni, matul 
perijodu ta' sentejn, u 1 600 persuna mill-programm ta' risistemazzjoni. 
Franza u l-Ġermanja jappoġġaw il-programm ta' rilokazzjoni u b'mod partikolari jfakkru li s-solidarjetà u r-responsabbiltà huma interkonnessi mill-
qrib. F'dan ir-rigward, l-importanza tal-kundizzjonijiet maqbula li ġejjin ser tiġi enfasizzata b'mod partikolari: 
– L-Istati Membri kollha tal-UE kkonċernati minn dawn il-programmi għandhom jieħdu sehem fihom, sabiex ikun hemm distribuzzjoni bbilanċjata 
tal-isforz; 
– Fl-istess waqt li d-deċiżjoni ta' rilokazzjoni tidħol fis-seħħ, għandhom jitwaqqfu "hotspots" flimkien ma' faċilitajiet ta' akkoljenza nazzjonali (żoni 
ta' stennija) li jinsabu qrib il-punti ta' wasla fl-Istati Membri tal-ewwel dħul. Fi ħdan il-"hotspots", għandha tiġi stabbilita l-koordinazzjoni għar-
rilokazzjoni bejn it-Task Force Reġjonali tal-UE (EURTF), it-timijiet ta' esperti operazzjonali u l-Istati Membri l-aktar esposti, li tippermetti l-
identifikazzjoni u r-reġistrazzjoni ta' migranti fis-sistema Eurodac, u li ssir d-distinzjoni neċessarja bejn applikanti għall-asil li qegħdin jaħarbu minn 
persekuzzjonijiet u li ser jiġu rilokati fl-Istati Membri, u migranti illegali li ma jitolbux l-asil jew li l-applikazzjoni tagħhom ġiet rifjutata, u li jridu jiġu 
rritornati fil-pajjiż tal-oriġini tagħhom; 
– Il-Kummissjoni Ewropea u l-Istati Membri kollha jieħdu l-miżuri kollha biex jevitaw movimenti sekondarji ta' persuni rilokati u l-Istat Membru ta' 
rilokazzjoni jaċċetta mill-ġdid il-persuna rilokata b'mod immedjat fuq it-talba tal-Istat Membru l-ieħor. 
– L-UE għandha wkoll tkompli taġixxi b'mod deċiżiv kontra l-immigrazzjoni illegali, inkluż billi teqred in-netwerks tat-traffikanti u billi tiżgura li l-
migranti illegali jirritornaw fil-pajjiż tal-oriġini tagħhom; 
– L-akkoljenza tar-refuġjati għall-programmi ta' risistemazzjoni u rilokazzjoni għandha tiġi introdotta matul perijodu ta' sentejn, sabiex tiġi 
ggarantita s-sostenibbiltà ta' dawn l-operazzjonijiet. 
Franza u l-Ġermanja ser jagħtu attenzjoni partikolari lir-rispett ta' dawn il-kundizzjonijiet li huma essenzjali għall-bilanċ neċessarju bejn ir-
responsabbiltà u s-solidarjetà meħtieġa biex il-kriżi attwali tal-migrazzjoni tiġi ffaċċjata. 
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Dikjarazzjoni mill-Greċja 
Filwaqt li tfakkar fil-Konklużjonijiet tal-Kunsill Ewropew tal-25-26 ta' Ġunju 2015, fir-rigward tat-tisħiħ tas-solidarjetà u r-responsabbiltà interni 
b'rabta maż-żieda tal-assistenza ta' emerġenza lill-Istati Membri l-aktar esposti u t-tisħiħ tal-isforzi tagħha f'din iż-żona lejn l-Istati Membri li jirċievu l-
akbar numru ta' refuġjati u applikanti għall-protezzjoni internazzjonali, il-Greċja tixtieq tiċċara li hija marbuta mit-test tad-DEĊIŻJONI TAL-
KUNSILL li tistabbilixxi miżuri proviżorji fil-qasam tal-protezzjoni internazzjonali għall-benefiċċju tal-Italja u l-Greċja tal-20 ta' Lulju 2015 u r-
Riżoluzzjoni tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fi ħdan il-Kunsill dwar ir-rilokazzjoni mill-Greċja u l-Italja ta' 
40 000 persuna fi bżonn ċar ta' protezzjoni internazzjonali u l-anness tagħha tal-20 ta' Lulju 2015 kif inhuma, mingħajr riżerva. 
Il-Greċja tiddikjara wkoll li l-implimentazzjoni tal- 
Konklużjonijiet tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fil-Kunsill dwar ir-risistemazzjoni, permezz ta' skemi multilaterali u 
nazzjonali, ta' 20 000 persuna fi bżonn ċar ta’ protezzjoni internazzjonali tal-20 ta' Lulju 2015 tiddependi fuq l-implimentazzjoni sħiħa u mingħajr ebda 
riżerva tad-DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL li tistabbilixxi miżuri proviżorji fil-qasam tal-protezzjoni internazzjonali għall-benefiċċju tal-Italja u l-Greċja 
tal-20 ta' Lulju 2015 u r-Riżoluzzjoni tar-Rappreżentanti tal-Gvernijiet tal-Istati Membri mlaqqgħin fi ħdan il-Kunsill dwar ir-rilokazzjoni mill-Greċja u 
l-Italja ta' 40 000 persuna fi bżonn ċar ta' protezzjoni internazzjonali u l-anness tagħha tal-20 ta' Lulju 2015. 

Dikjarazzjoni min-Netherlands 
Il-pressjoni migratorja attwali fuq l-Italja u l-Greċja tirrikjedi dimostrazzjoni konkreta tas-solidarjetà mill-Istati Membri kollha. Għaldaqstant, in-
Netherlands huwa lest li jagħti kontribut imdaqqas għar-rilokazzjoni tal-applikanti għall-asil mill-Italja u l-Greċja f'konformità mal-proposta oriġinali 
tal-Kummissjoni Ewropea, filwaqt li jenfasizza li s-solidarjetà trid tmur id f'id mar-responsabbiltà. Fid-dawl ta' dan, in-Netherlands jagħti importanza 
partikolari lill-kontributi tal-Istati Membri l-oħra lill-mekkaniżmu tar-rilokazzjoni kif ukoll lill-fatt li l-Italja u l-Greċja ssodisfaw l-obbligi tagħhom 
taħt is-sistema Ewropea komuni tal-asil. Riżultati insuffiċjenti fir-rigward ta' dawn l-aspetti jistgħu jwasslu għal kunsiderazzjoni mill-ġdid tal-impenn 
iddikjarat tan-Netherlands. 

Konklużjonijiet tal-Kunsill dwar pajjiżi ta' oriġini bla periklu 11133/15 
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Proċedura bil-miktub konkluża fil-31 ta’ Lulju 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill 2015/1332 (PESK) tal-31 ta’ Lulju 2015 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2011/486/PESK dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti individwi, gruppi, impriżi u 
entitajiet fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Afganistan 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 31-33 

7963/15 

Regolament ta’ Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1322 tal-31 ta’ Lulju 2015 li jimplimenta l-
Artikolu 11(1) u (4) tar-Regolament (UE) Nru 753/2011 dwar miżuri restrittivi diretti kontra ċerti 
individwi, gruppi, impriżi u entitajiet fid-dawl tas-sitwazzjoni fl-Afganistan 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 1-3 

7966/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1334 tal-31 ta' Lulju 2015 li taġġorna u temenda l-lista ta' persuni, 
gruppi u entitajiet soġġetti għall-Artikoli 2, 3 u 4 tal-Pożizzjoni Komuni 2001/931/PESK dwar l-
applikazzjoni ta' miżuri speċifiċi fil-ġlieda kontra t-terroriżmu u li tħassar id-Deċiżjoni (PESK) 
2015/521 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 61-63 

10500/15 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1325 tal-31 ta' Lulju 2015 li jimplimenta l-
Artikolu 2(3) tar-Regolament (KE) Nru 2580/2001 dwar miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti 
persuni u entitajiet bil-għan li jiġi miġġieled it-terroriżmu, u li jħassar ir-Regolament ta' 
Implimentazzjoni (UE) 2015/513 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 12-15 

10502/15 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1335 tal-31 ta' Lulju 2015 li timplimenta d-
Deċiżjoni 2012/642/PESK dwar miżuri restrittivi kontra l-Bjelorussja 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 64-65 

10572/15 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE)2015/1326 tal-31 ta' Lulju 2015 li jimplimenta r-
Regolament (KE) Nru 765/2006 dwar miżuri restrittivi fir-rigward tal-Bjelorussja 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 16-17 

10573/15 



 

 

15081/15   dg/GC/ama 26 
 DG F 2C  MT 
 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1333 tal-31 ta' Lulju 2015 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-
sitwazzjoni fil-Libja u li tħassar id-Deċiżjoni 2011/137/PESK 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 34-60 

10271/15 

Regolament ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1323 tal-31 ta' Lulju 2015 li jimplimenta l-
Artikolu 16(2) tar-Regolament (UE) Nru 204/2011 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-
Libja 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 4-9 

10273/15 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2015/1324 tal-31 ta' Lulju 2015 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 
204/2011 dwar miżuri restrittivi fid-dawl tas-sitwazzjoni fil-Libja 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 10-11 

10495/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1337 tal-31 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2010/413/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 68-68 

11212/15 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2015/1328 tal-31 ta' Lulju 2015 li jemenda r-Regolament (UE) 
Nru 267/2012 dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 20-20  

11224/15 

Deċiżjoni tal-Kunsill (PESK) 2015/1336 tal-31 ta' Lulju 2015 li temenda d-Deċiżjoni 2010/413/PESK 
dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
ĠU L 206, 1.8.2015, p. 66-67 

11211/15 

Regolament tal-Kunsill (UE) 2015/1327 tal-31 ta' Lulju 2015 li jemenda r-Regolament (UE) 
Nru 267/2012 dwar miżuri restrittivi kontra l-Iran 
 ĠU L 206, 1.8.2015, p. 18-19 

11221/15 
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Proċedura bil-miktub konkluża fl-4 ta' Awwissu 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 2015/1360 tal-4 ta' Awwissu 2015 li jemenda r-Regolament (UE) Nru 
407/2010 li jistabbilixxi mekkaniżmu Ewropew ta' stabbilizzazzjoni finanzjarja 
ĠU L 210, 7.8.2015, p. 1-2 

11158/15 

Proċedura bil-miktub konkluża fis-7 ta' Awwissu 2015 

ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1388 tas-7 ta' Awwissu 2015 dwar il-pożizzjoni li għandha tiġi 
adottata, f'isem l-Unjoni Ewropea, dwar l-abbozz tar-Regoli ta' Proċedura fil-Konferenza tal-Istati 
Partijiet għat-Trattat dwar il-Kummerċ tal-Armi 
ĠU L 214, 13.8.2015, p. 26-27 

11261/15 

Proċedura bil-miktub konkluża fid-19 ta' Awwissu 2015 
ATTI MHUX LEĠISLATTIVI 

ATT DOKUMENT / DIKJARAZZJONIJIET 

Deċiżjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1410 tad-19 ta' Awwissu 2015 li twissi lill-Greċja biex tieħu miżuri 
għat-tnaqqis tad-defiċit meqjus meħtieġ bħala rimedju għas-sitwazzjoni ta’ defiċit eċċessiv 
ĠU L 219, 20.8.2015, p. 8-11 

11458/15 

Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill (UE) 2015/1411 tad-19 ta' Awwissu 2015 li tapprova l-
programm ta' aġġustament makroekonomiku tal-Greċja 
ĠU L 219, 20.8.2015, p. 12-16 

11459/15 

 


